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VÁROSI KÖZGYŰLÉS.
Választásról léven szó, a köz 

gyűlési terem zsúfolásig megtelt. 
Máskor, ha költségelőirányzatról 
vagy zárszámadásról, tehát, a város 
kiadandó vagy kiadott millióiról 
van szó, kong a nagyterem az üres
ségtől, most azonban a független
ségi és tiszapárt összeütközéséről 
(no meg pardon ! legelőről) léven 
szó, az atyák fekete báránytöme
ge fölvonult a közélet nem virá
gos mezejére.

Mert minálunk két sarok vagyon 
a politikában : az egyik Hübner 
Károly a másik dr. Holly Géza. 
Ok a két meg nem engesztelőd^ 
szélsőség, a' többi pedig közéjük 
és egyik-másik felé sodródik. A 
legtöbb utálja a politikát s külö
nösen gyűlöletesnek tartja, hogy 
a városházán politika irányitsa az 
embereket. Azonban a tételt úgy 
állítják fel, hogy lehetetlen velük 
nem úszni, vagy bukni. Az országos 
politikában dr. Holly Géza az 
erősebb, a városházán Hübnér 
Károly győz. Egyik se felejt és foly
ton rotyog a boszuállás fazeka. 
Az országos képviselőválasztásnál 
Hübner Károly megbukott, feleletül 
kibuktatta dr. Hollyt a közigaz
gatási bizottságból, megválasz
tották helyette Farkasdy Dezsőt. 
Holív Géza viszont kibuktatta, az 
egész központi választmányt* a 
mely eminenter politikai hivatással 
bir. Erre most az a válasz, hogy 
dr. Holly Géza nem lehetett tagja 
a közigazgatási bizottságnak. Pró
bálkoztak dr. Vermes Mihállyal 
Holly ellen, nem vállalkozott. Ko
vács Á. Sándor ellenjelöltsége ki
látástalannak látszott, tehát a nép
szerű, mindenki által tisztelt Kuthy 
József drral próbálkoztak, a ki 
egyéb elfoglaltsága rovására bizo
nyára igen nagy áldozatot hoz,

* hogy a közigazgatási bizottsága 
szerdai ülésein.jelen lehessen. De 
hát meg kellett lenni, mert a ma

gas poHtika igy akarta. A Kárpá
tokban élet és halálharcot vívunk 
a muszkával, *azonban. nem vol
nánk magyarok, ha itthon élére 
nem állítanánk a helyzetet.

Általánosságban még csak egy 
kellemetlen momentumot akarunk 
följegyezni. Lits Ferenc a fübér 
leszállításáról beszélt s a közgyű
lés beleegyezésével egy kis beve
zetéssel is szolgált az állattenyész
tés elhanyagolásáról. A közgyűlés, 
noha az indítvány nagyon szeren
csétlen időben történt, ^megelége
dett örömmel hallgatta LítS"'. éttel-, 
rnes, nagy olvasottságra és igazi 
magyar okosságra valló Szavait s 
szinte látszott az öröme, hogy egy 
egyszerű földmives, mily ■ talpra: 
esettséggel tudja.,.kezelni áz okfej
tés szónoki tudományát. Az e l- - 
nöklő főispán azonban a második 
megintés után megvonta tőle a 
szót, mert szerinte — ez néni- 
tartozik a tárgyhoz. Már mint az 
állattenyésztés a iübérhez. A főis
pán e ljá r ja  minden oldalon kí
nos meglepetést keltett s a mint 
tudjuk, a legközelébbi közgyűlésen 
szóvá is fogják tenni.

A közgyűlés lefolyása a követ
kező volt:

Elnök: Hunkár Dénes főispán.
Előadók: a városi tanácsosok.
Jegyző: Farkas Sándor.

" ^Jegyzökönyvhítelesitők: Dieballa 
György és Pollák Henrik,

JegyzÖkönyvhitelesítési határidő: 
április. 6. > ' .

A legközelebbi rendes közgyűlés 
április 27-én lesz.

Kovács A. Sándor' intérpellál a 
Ráczkerti vizek elvezetése, a szi
geti rétek és kertek, valamint a 
sárkánykuti dűlő yizmentesitése. 
dolgában. Nagykiterjedésü terüle
tek állandóan viz alatt vannak. 
Mivel állami érdek, hogy a mai 
viszonyok között minden használ
ható terület értékesíttessék, Kovács 

-Ár: Sándor kilátásba helyezte an
nak kieszközlését, hogy az állo
másparancsnokság 20 katonamun
kást bocsásson a város rendelke

zésére. A munka kerüsztülvivését 
a Kulturmérnökség fogja irányítani, 
a költséghez pedig a földek tulajdo
nosai ishozzájárulnak, akikneknagy 
hasznuk lesz még nyáron és viz alatt 
álló földjeik hasznosításából. A köz
gyűlés örömmel fogadta Kovács Á. 
Sándor okos indítványát, aki újra 
megmutatta, hogy minden jó és 
szép iránt érzéke van s önzetlen 
munkálkodásával ismét nagy hasz
nára van a város közönségének.

Elek Gyula az elesett katonák 
özvegyeinek és árváinak segítése 
érdekében tett indítványt, amely 
kiegészítése dr. Saára Gyula pol
gármester eddigi nagyszabású 
gyűjtésének, amely eddig 27 ezer 
K-t eredményezett a hadbavonultak 
hozzátartozóinak segélyezésére. A 
közgyűlés dr. Stelner Jákó felszó
lalására kimondotta, hogy amennyi- 

. ben a törvény nem intézkednék 
•-a katonák özvegyeinek és árváinak 
:(későbbi segítésére, ezt adott ese
tekben a város fogja megtenni.

A fübér.
Lits Ferenc indítványt terjeszt 

be a közgyűléshez a fübér leszál
lítása ügyében. A tanács sem jogi, 
sem méltányossági okokat nem 
talált arra, hogy ez a kérés telje- 

T sittéssék sazért elutasító indítványt 
tett. Lits Ferenc meg akarja indo
kolni kérését, Ígérj, hogy teljesen 
tárgyilágps lesz s kéri a közgyű
lést, hogy indítványát egy kissé 
szélesebb alapon okolhassa meg. 
A közgyűlés nagy zajjal fogadta 
Lits szavait, látszott, hogy a fübér 
leszállítását minden bizonnyal le 
fogja szavazni s első sorban a kö
vetkező választás érdekli. Minél 
tovább beszélt azonban á szónok, 
annál figyelmesebb érdeklődéssel 
fordultak feléje. Szerinte nálunk 
minden téren nagy a haladás,* az 
ipar, kereskedelem óriási állami tá
mogatásban részesül, azonban, a 
földmivelés előmozdítására nincs 
pénz az állam kasszájában, epedig 
Magyarország elsősorban földmi- 
velö ország s más országokhoz 
viszonyítva• a mi országunk föld- 
mivelése sajnálatosan elmaradt. 
Egyes hajó’stársaságok sok millióra 
menő szubvencióban részesülnek, 
az állattenyésztésnek pedig csak 
morzsák jutnak. Legtöbbet tett ná
lunk az állattenyésztés érdekében 
Darányi Ignác a vámvédelemmel. 
Igaza varrSzéchényi Emil grófnak, 
hogy az állattenyésztés olyan csak 
minálunk, mint a mestergerenda,

amely disz, de nem tartja a házat. 
(Elénk helyeslés.) A városnak mil
liós költségvetése van, azonban az 
állattenyésztésre csak 27 ezer ko
rona jut, pedig a lakosság jó el
látása függ tőle. Azért drága a tej, 
mert kevés van. (sűrű ellenmon
dások, nagy zaj.) Ha több volna 
a tej, olcsóbban adnák.

Az elnöklő főispán másodszor 
figyelmezteti a szónokot, hogy a 
tárgyhoz szóljon, mert különben 
megvonja tőle a szót.

Lits Ferenc : Ha az elnök sze
rint ez a megokolás nem tartozik 
a tárgyhoz, akkor ő nem kíván a 
szólás jogával élni.

Pénzes Imre szerint a gazda kö
zönség éppen nem panaszkodha
tó , hogy a város elhanyagolja az 
állattenyésztést. A fübérekből 27 
ezer korona bevétele van a város
nak, kiadása -azonban 22 ezer K, 
s igy a becsérték szerint 400 ezer 
koronát érő legelőfőidnek jövedel
me minimális (Nagy zaj, helyes
lés.) Kégl Miklós csodálkozik Lits 
Ferenc fejtegetésén, hogy az állat- 
tenyésztés nem jövedelmező, hi
szen a mostani időben mindennek 
nagy az ára, az állatnak is, a tej
nek is, tehát most érdemes az ál
lattenyésztésért áldozatot hozni. 
Ackermann István nagy zajban és 
a közgyűlés általános türelmetlen
sége közepette fejtegeti, hogy a 
gazdaközönségnek előnyöket kel
lene 'biztosítani, hogy nagyobb 
kedve legyen az állattenyésztés
hez.

A közgyűlés nagy többsége le
szavazta Lits Ferenc indítványát.

Választás.
A közigazgatási bizottsági állást, 

amély Tóth Aladár elhunytával 
üresedett-meg, névszerinti szava
zással tölti be a közgyűlés. Beada
tott 101 szavazat, Kuthy József 
drt 57 szavazattal megválasztották 
Holly Géza 44 szavazatával szem
ben. Ezután betöltődték a Tóth 
Aladár halála által megüresedett 
többi biz. állást.

Kisebb ügyek.
A számonkérőszék megtartatván, 

a főispán mindent rendben talált.
A felsőbb leányiskola szervezési 

szabályzatára miniszter jóváhagy
ta. Szintigy jóváhagyta a városi 
házi, a-szegényügyi, a színházi és 
nyugdíjpénztárak 1915 évi költség- 
yetését.

■ SÖVEGJÁRTÓ vászonáruháza, Barátok épülete.
v á l a « 7 t é l r  H T  fehér és színes zsinór barchetból szőnyeg, takaró, 

1 paplan, kanavászon, lepedő, abrosz, törülköző stb.
olcsó szabott árak m ellőtt.

Mai lapunk 4  oldal.
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A város belépett az Osztrák- 
Magyar Bank giróforgalmába.

A fölös gabona é$ tengeri rekvi- 
rálása tárgytalánná vált

A baromfitenyésztő szövetkezet 
feloszolván, bérelengedést kért a 
várostól. A város a kérést elutasí
totta.

Király József és Szabó János, a 
város fuvarosai a fuvarozási dijak 
fölemelését kérték. A közgyűlés a 
kérelmet elutasította, mivel akkor 
a hasonló kérelmeknek vége-hossza 

•nem volna.
Antal János, a Jánosfutási puszta 

volt bérlője pörbe került a város
sal, mivel az nem vette át tőle a 
szalmát. A pör már a királyi táb
lát is megjárta, amikor Antal Já
nos jobbnak látta a pert beszün
tetni, megfizette a költségeket s 
elállóit a további követeléseitől. 
(Helyeslés.) L

Az A'g£ok, tanoncok, szegények, 
toloncok és foglyok élelmezésének 
városi szállítója a mostani drága
ság beálltával áremelést kért. A 
közgyűlés elfogadta, hogy az ag
gok és tanoncok ezután hetenkint 
kétszeri, a többi csak egyszer kap
jon húst, az egységárakat fölemel
ték s igy a városi pénztár uj költ
ségtöbblete 468 korona.

A járványkórház élelmezési árát 
,30^-al emelte felebb a közgyűlés.

A József-utca csapadékvizcsa- 
tornájának többletköltségét, 1172 
koronát kiutalványozta a közgyű
lés.

A mozikat megrendszabályozta 
a közgyűlés, hogy a gyermek- 
rontásra alkalmas darabok ne sze
repelhessenek.

Kerekes Miklós napidiját föl
emelte, a városi kocsisok fizetését 
80 korona helyett 90-ben állapí
totta meg a közgyűlés, mivel 
egyébként nem lehet kocsist kapni. 
Drágasági pótlékot nem adhat a 
város, mert a miniszter minden 
ilyen intézkedést megtilt.

A hadsegélyező bizottság szin- 
. házbérét a célra való tekintettel 
elengedte a közgyűlés.

Marton József rendőrt nyugdí
jazták.

A Benőid
részvénytársaság a vízvezeték épí
tésének idején megbukott s igy a 
várossal kötött szerződése felbom
lott. A város drágábban volt.kény- 
telen elvégeztetni a munkát, s hogy 
ne károsodjék, visszatartotta a tár
saság 68 ezer kor. kaucióját. -A 
társaság a kaucióért pert indított. 
Most a per egyezséggel végződött, 
amennyiben a társaság 38 ezer ko
ronát átenged a városnak s a vá
ros ezen Összeggel kártalanítva 
van.

Holly Géza dr. élesen kikel a,zok 
ellen, akik a fórumon a város jó
tevőinek, a közélet.védelmezőinek 
vallják magukat, azonban adott 
esetekben a magánérdekeket elébe 
helyezik a közérdeknek. Em
lékezteti a közgyűlést arra, hogy 
annak idején, amikor a Benoid- 
társaság kauciójának visszatartá
sáról volt szp, -neki és társainak 
valóságos harcofkeltettVívnia azok
kal, akik a .kauciót a város érde- 
kei^ellenére vissza akarták volna 
adni a  társaságnak, Sőt,yólt-olyan 
ÍS, aki jnég a miniszterhez is meg- 
felebbezte a visszatartást elréndfefö 
közgyűlési határozatot Ez a vá
lásnak 38 ezer k o ck á it okozott 

kiutasította az

igazságtalan felebbezést és meg
védte a város érdekét a magánér
dekkel szemben. Ezzel -kapcsola
tosan meleg elismeréssel fejezi ki 
köszönetét annak a tisztviselőnek, 
aki a város érdekeit, a város ré
széről minden jutalom és díjazás 
elhárításával nagy és igazán tisz
teletet érdemlő tudással, megvé
delmezte. (Felkiáltások: — Éljen 
a tisztifőügyész 1 Lelkes éljenzés.) 
Indítványozza, hogy a kaucióból 
1500 kői. visszatartassék, amely
ből a főügyész munkája dijaztas- 
sék. (Helyeslés.)

Kisteleki Károly dr. köszönettel 
veszi a közgyűlés honorálását. A 
pér befejezést nyert, Hübner Ká
roly felebbezésének a miniszter 
nem adott helyet.

A közgyűlés 5 órakor végző
dött.

H á b o r ú .
A Kárpátokból s általában az 

ószaki harctérrő l jó h irek  é r 
keznek s valami öntudatos bi
zakodás árad  ki a jelentésekből, 
Uzsok és Dukla, ez a két h í
ressé vált szoros, mely a habo- 
boruban valóságos országutja 
lett a betörő oroszoknak, még 
mindig ádáz harcok és re tte 
netes tusák színhelye. N in cs 
talán itt egy talpalatnyi föld, 
melyet vér nem áztatott volna 
. . .  Legutóbb Sárosm egye leg
északibb része, Bányavölgy  volt 
az orosz tám adás középpontja. 
A tám adást azonban csapataink 
több órai harc után visszaver 
tók. Ugyancsak m eghiúsították 
derék seregeink az uzsoki éjjeli 
tám adásokat is. A Bukovinai 
előnyom ulásunk folytonos of- 
fenzivára készteti az “orosz* csá- 
patokat. Hol itt, hol ott p róbál
koznak, de siker n é lk ü l ; az 
osztrák birodalom  e keleti ta r 
tom ánya talán m indenkorra meg
szabadult az oroszoktól. A kelet- 
ooroszországi rabló hadjárat csú
fosan végződött az oroszokra 
Nemcsak hogy kikergették a. 
németek a fosztogatókat, hanem ' 
jó darab orosz földet m eg is 
szállottak, igy elfoglalták Tau- 
roggent, m iközben 300 oroszt 
ejtettek foglyul. Krasznopol kör
nyékén is szép sikereket értek 
e l ; itt 1000 oroszt fogtak el — 
A nyugati harctér egyik jelentő-, 
sebb esem énye Kluck tábornok 
megsebesülése. Az utóbbi he
tekben m utatkozó heves francia 
offenziva mintha teljesen eb~ 
lanyhult volna. — A buvárhajó- 
harc legutóbbi nyereség-veszte- 
ség seámlája ez: elsülyedt tor- 
pedólővésektől 2 angol hajó s 
nem kevesebb, m int 24 keres
kedelmi gőzös eltűnt. Szóval a 
ném etek m eg lehetnek elégedve 
az eredm énnyel. — A Darda• 
nellákat ú jból tám adja a szövet
séges angol-francia flotta ; a ra 
gasz angolok itt is kijátszák szö
vetségeseiket, m ert m indig a fran
cia hadihajókat küldik a  tüzbe. 
A tám adást a törökök hevesen 
viszonozzák. A szövetségesek 
eddigi sikerei a szenvedett k ár
ral semmiképpen sem érnek föl.

— Végre megérkeztek az angol 
i||lye« a német gyártmányú fekete 
és kék női kosztümszövetek, ame
lyek valóban finomak és olcsók, 
^udbápyai posztókereskedő.

•. M g $

EPIZÓDOK.
Egy helybeli tanítóval történt, a 

ki az északi harctéren aratta a 
babért. Izig-vérig magyar ember lé
tére egy rongyos lengyel faluban 
ilyen parancsot adott neki a kapi
tánya :

— Tanító u r ! Maga intelligens 
ember, tehát megérti azt, amit 
mondok, nem úgy mint más.

— Igenis! jelentem alássan.
— Holnap reggelre szüksége van 

a századnak 100 kapanyélre és 100 
ásónyélre. Megértette ?

— Igenis én megértettem, csak 
az a baj, hogy a bognár nem érti 
majd meg, mert én egy árva szót 
nem tudok lengyelül, de még né 
metül sem.

A kapitány végignézte a bakan
csától a komisz sipka fényezetlen 
gombjáig, aztán lassan szótagolva 
elmondta mógegyszer :

— Holnap — reggelre — szük
ség, van.'-— 100 kapanyélre — 100 
ásúnyólre — Verstanden ?

— FefH — mondja a tanító, ke
ményen összéütve a bokáját s még 
keményebben szalutálva.

Reggelre persze meglett a 100 
ásónyél és 100 kapanyél. Vagyis 
sorra kellett járni a házakat és meg 
kellett tudni, hogy hol lakik a bog 
nár és meg kellett neki magya 
rázni, hogy milyen az a magyar 
ásónyél és kapanyél. Hogy a fo 
nomimikának, vagy ha úgy tét 
szik fenemimikának mekkora része 
volt benne, azt a képzelet, noha se- 
besszárnyu sa?, mégis ' bajosan 
tudná lepingálni.

Ugyancsak ezzel a tanítóval tör
tént, hogy elküldték a faluba ke
nyeret rekvirálni. Két szuronyos 
bakával beállítanak egy hosszú 
kaftánu és még hosszabb pajeszü 
sz’akálas lengyelzsidóhoz, aki látván 
közeledtüket, elővett egy nagy bib
liát és nagyokat hajlongva előtte, 
oly buzgósággal imádkozott, mintha 
az egész világ meghalt volna, kö
rülötte.

— Kenyeret kérünk — kiáltja a 
katoná.

A kaftánosnák a szemehéja se 
rebbent meg.

— B rot! — ordította hangosab
ban.

Semmi I mintha ott se állna.
— Panem et circenses! — har- 

: sogta a latin tudomány Összes ma
radék készletét a fűiébe orditva, 
gondolván, hogy ez a jelszó vala
mikor trónokat és országot fordí
tott föl.

A pék azonban még mélyebben 
elmerült az imádságba, mintha csak 
lágy zefirke lengedezett volna kö
rülötte.

A tanító izzadni kezdett, valami 
rendkívüli kimondásán törte a fejét. 
Az egyik baka a helyzet magasla
tára emelkedve ily szókat szökken
tett ki fogainak sövényéből.

— Nem igy kell ezzel elbánni, 
hanem másként.

— Hát tégy vele, amit tudsz.
A baka elsősorban összecsapta 

a könyvet, aztán a zsidó fejéhez 
csapta.

Az imádság félbeszakadt, a zsidó 
szája pedig nyitva maradt.

— Nú! ? 1
—- Semmi núl hanem szuronyt 

szegezz ! és kenyeret a d j!
A két szurony hegyes vége ott 

kotorászott a polgártárs gégája kö
rül $ természetes, hogy egy kis esik- 
landozást szintén nem sajnáltak a 
• Üajone^tal,... 4 .•

Kenyerei 1 ferdt! Panem et 
íÉ Girconsesí« harsogott a parancs, Két
Xnuafii IsM

perc múlva minden megvolt. A pol- 
gártárs a bölcsőhöz vezette az ost
romló sereget s az  orditó, rugkapá! 
Jódzó kis klapec, a jövendőbeli íj. 
pótvárosi többszörös háztulajdonos 
és kormánypértrtámogató nem puha 
és nem fehér ágyainak hullámos re.
dói alól kihúztak két, még elég me- 
lég kenyeret.

’ *
Azt pedig, hogy a mostani viiág 

háborúnak mi volt atulajdonképeni 
oka, az egyik falu kovácsműhelyé- 
ben következőképen okfejtették a 
falu bölcsei.

— A nyár elején feredőbe mén- 
tek a királyok es császárok. Ott volt 
a muszkacár, a burkus király, az 
ángüus fejedelem, a francia császár, 
no meg persze a mi öreg királyunk 
Ferenc Jóska is. Beúsztak a tó kö
zepébe, aztán olt-lubickották s egV 
darabig beszélgetni kezdettek. Eg ĵfe 
egyről, másik másról, a sok adóról, 
a szép termésről stb.

— Ferenc Jóska bátyám — aszón- 
gya a rausz kák cárja, szép a te or
szágod, láttám. Ha nekem olyan 
szép folyó hasítaná a földemet mint 
a te szőke Tiszád, biz’ Isten, nem 
tóm, miért nem adnám.

Ferenc Jóska, a mi öreg királyunk 
végignézte a muszka cárt, hogy* v«j. 
jón mit akarhat ez megint, miben 
töri a szögletes koponyáját, nem szólt 
semmit, hanem várta, hogy mit 
akar amaz kihozni a dologból.

— Dejszen meg is itatom én még 
az én lovamat a Tisza vizében. — 
Így a muszkacár.

Ferenc Jóskának még a feje teteje 
is piros lett a méregtől, hogy hát 
már meg mit akar a cár itten. Óit 
is vágta neki nagymérgesen.

—- Itatod ám az Öreganvád kin- 
ját.

Erre a szóra egyik is, másik is 
megfordu't s kiusztaK a partra és 
megizenték egymásnak a nagy há
borút, akiben most vagyunk.

így történt az eset.

Bűnügyi tárgyalás a ka
tonai bíróságon.

Az első magyar nyelvű katonai 
tárgyalás.

A Székesfehérvárott tartóz
kodó kassai hadosztály bírósága 
kedden ta rto tta  az uj katonai 
tö rvény  szerin t az első magyar 
nyelvű tárgyalást, amely egy 
gyilkos katonának ügyével fog
lalkozott. A bünügy  esete a kö
vetkező : \

Becsei Gusztáv egri lafeosr 
évekkel ezelőtt megismerkedett 
Ipacs Rozáliával, s később el
vette. E gy ideig boldog házas
ságban éltek egymással, később 
azonban bekövetkezett az elhi- 
degülós. A feleség végre telje
sen szakított, férjét m eg is csalta 
s otthagyta. A válás u tán  Becsei 
B udapestre költözött. A mozgó
sításkor Becsei ism ét Egerbe 
került, ahol találkozott feleségé
vel. Becsei v isszatérésére ipar 
kodott rávenn i feleségét, aki 
azonban hallan i sem akart rólá. 
A férj e r re  bajonettj óvei hatszor 
m egszórta, n g y  hogy  Ipacs Ro
zália azonnal meghalt.

A tárgyalás elnöke VicztííJgjr 
József nyugalm azott ő rnagy  volt 
A tárgyalást eg y h ad b író  őrnagy 
vezette. A  b íróság  tag ja  két sz*- 
zados, k é \  főhadnagy  volt. A w  
dat sziritSn. egy  százados kéÉ-
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Miklós ügyvéd volt. Becsei az- 
2ai védekezett, hogy részeg ál
lapotban követte el a gyilkossá*. 
got. A katonai orvosszakértők 
véleménye után a b író ság ' el
rendelte két egyetemi orvosta
nár véleményének meghallgatá
sát is. A bíróság a tárgyalást 
elhalasztotta.

Hindenburg-ezredének
veszteségei.

Halottak és sebesültek.
S — sebesült, mh =  meghalt.

(Folytatás.)

— Kiss Mátyás 16szd s, Kiss Mi
hály lüszd s, Kiss Mihály 8szd s, 
Kiss Pál I 14szd s, Kis István 14szd 
s, Klettlinger Pál. 16szd s, Klupács 
János 16szd s, Koch György 6szd 
s, Kocka D. Imre lszd s, Koger 
Gyula 14szd s, Kohn Mór 5szd s, 
Koleszár Mihály l$zd s, Koller 
József 24szd s, Komfósi János 5szd 
s, Konkoly János lszd s, K oc^n 
János 4szd s, Kocsis István lszd 
s, Kocsis Mihály lszd s, Kocsis 
Mihály 3szd s, Konya Antal gépfoszt 
s, Köö Viktor-16szd s, Kordás 
Anta! gépíoszf ‘s, KofSós Imre 16szd 
s, Kossá András 14'szd s, Kos- 
tyánczki György 15s‘kd s, Koszó 
István IszíjC  Kovác^ András 4szd 
s, Kovács Antal 14|£d sf Kovács 
Dániel 6szd s, Kovács György 
IV 3szd mh, Kovács György II 
3szd s, Kovács György I 4szd s, 
Kovács Görgy I 5szd- s, Kovács 
István 2menetzlj s, Kovács János 
lszd mh,. Kovács János 15szd s, 
Kovács János 5szd s, Kovács Já
nos III 6szd s, Kovács János IV 
fiszd Kovács János IX 8szd s, Ko
vács József tűz lltáe  1 Iliit 
Kovács József X 15szds, Kovács Jó
zsef I / szd s, Kovács József II 15szd 
s, Kovács József Vili öszd s, Ko
vács Gyula 8szd s, Kovács László 
3szd s, Kovács Lajos 2menetz!j s, 
Kovács Lajos 3szd s, Kovács Mi
hály 8szd s, Kovács Mihály 13szd 
s, Kovács Mihály I 15szd s, Ko
vács Mihály I 13szd s, Kovács Ist
ván II 16szd s, Kozár Balázs 15szd 
s, Kozma Márton -16szd s, Koziula 
Imre 5szd s, Kranauer György 
14szd s, Krár István löszd s, Krár 
István 15szd s, Krebsz János 14szd 
s Krecs István 8szd s^Krecsán Já
nos 4szd s, Krémer Péter 15szd s, 
Kremmer Mihály 3szd s, Krenin- 
ger Viktor 4szd s, Krenz József 
5szd s, Kreznyik Péter 3szd s, 
Krist' Henrik 14szd s, Kristóf Fer- 
dinánd öszd s, Kristóf János. 14szd 
s, Kriszta Pál 2menetzlj s, Krizsán 
Demeter 2menetzlj s, Krizsán 
György 3szd s, Kubik György 
13szd s, Kugler János 14szd s, 
Kujnok Mihály 4szd mh, Kukucska 
György 8szd s, Kún József 4szd 
-s, Kun Károly 2szd.mh, Kuntler 
Lajos 8szd s, Kupecz Pál 2me- 

—netzlj s, Kurgya-Szabó István ,15szd 
s, Kuíja György 4szd s, Kurta Já
nos 2menetzlj s, Kutasi József 3szd 
s, Kutus Kálmán 5szd s, Ladi Já
nos 14szd s, Lak József 16szd s, 
Lak Mihály 2szd s. Lakatos And
rás lszd s, Laki István 4szd s, 
Lampert József lszd ^  LáncZos 
György 3szd s, Landauer Árpád 
3szed s, Láng György 6szd s, Láng 
Mihály 3szd s, Láng István 5szd s, 
Lann Jáfios löszd s, László Sán
dor 16szd s, László Sándor 4szd 
s, László András Sszd mh. László 
jH János 8szd s, László József 8szd 
s’ 'TászTó. István"!6szd ~s~ ‘ LTtfpér

József 14szd s, Ledniczky István 
J2szd s, Leitner János lszds, Leit- 
ner Péter lszd s, Lemmer. István 
13szd s, Lencz János 14szd s, Len
gyel' Sándor 4szd s, Lesztár István 
lszd mh, Lieber Károly 2szd mh, 
Lilinger János 3szd s, Lincz Ignác 
16szd mh, Lindheimer Henrik 
14szd s, Lipót Ferenc 14szd s, 
Liszák Mihály 13szd s. Lovai r. 
Biliig György 4szd s, Lőwy Gyula 
lszd s, Lubik György 15szd $  
Luka József 17szd s, Lukács Ist
ván 2menetzlj s, Mácsik János 
16szd s, Magyar István 4szd mh, 
Majer György 4szd s, Majer Mihály 
15sz s, Majer István löszd s, Ma
jor András I löszd s, Majoros 
Gyula lOszd s, Makk János lszd 
s, Manyak Antal 4szd mh, Má- 
nyov Antal 4szd s, Manczinka Já
nos löszd s, Marczinkovics Ferenc 
14szd s, Markó Illés 3szú s, 
Marschall Ferenc 6szd s, Martin 
Antal 14$zg s, Marton András 4szd 
s, Marton József 14szd s, Marton 
István löszd mh. Maschek József 
össd s, Kovács Pál 13szd s, Ko* 
vács Zsigmond 13sz'd: s, Kukorelli 
Károly 14szd mh, Kuruc Sándor 
3szd s, Major János 8szd s.

Csak egy éjszakára...
Gyóni Géza fiatal poétát, aki szin

tén Przemyslben volt, s most ha
difogságba kerüjt, gyönyörű ver
dékre ihlette a przemysli élet. Egy 
egész kötetre való verset irt és 
adott már ott ki. A remek versek 
egyik legszebbikét itt közöljük. Ér
demes, hogy minden kishitű em
ber elolvassa: ?
Csak egy éjszakára küldjétek e! ő k e t:
A pártoskodókat, a vitézkedőket.

Csak egy^éjsznkára
Akik-fent hirdetik,— hogy mi nem felejtünk 
Mikör a liálálgép muzsikál feleUüilk ;  . 
Mikor láthatatlan magja kél a ködnek 
S gyilkos ölomfeeskék szanaszét röpködnek.

jC§ak egy éjszakára küldjétek el ők e t: 
''üerendatöréskor szálka-keresőket 

Csak egy éjszakára:
Mikor siketitön bőgni kezd a gránát 
S úgy nyög a véres föld, mintha gyomrát 

. vágnak :
Robbanó golyónak mikor fénye támad 
S véres vize kicsap a vén Visztulának.

Csak egy éjszakára küldjétek el ő k e t:
Az uzsoragarast fogukhoz verőket 

Csak egy éjszakára :
Mikor gránát-vulkán izzó közepében 
Úgy forog a férfi, mint falevél szélben 
S mire földre omlik, ó iszonyú omlás — _ 
Szép piros vitézből csak fekete csontváz.

Csak egy éjszakára küldjétek el ő k e t:
A hitetleneket s az üzérkedőket 

Csak egy éjszakára :
Mikor a pokolnak égő torka tárul,
S vér csurog u  földről,- vér csurog a  fáról, 
Mikor a rongy sátor nyöszörög a szélben' 
S haló honvéd só h a jt; fiam .„ ., feleségem.

Csak egy éjszakára küldjétek el őket • 
Hosszú, csahos nyelvvel hazaszeretőket.

Csak egy éjszakára:
Vakító csillagnak mikor támad fénye, 
Lássák meg arcuk a Sán-fóiyó tükrébe 
Amikor magyar vért gőzölve hömpölyget. 

'Hogy sírva sikoltsák : Istenem nem többet!

Küldjétek el őket csak egy éjszakára,
Hogy emlékezzenek az anyjuk kínjára. 

Csak egy éjszakára :
Hogy bújnának össze megrémülve, fázva 
Hogy fetrengne mind-mind, hogy ma. 

külpázna ;
Hogy tépné az ingét, hogy vemé a mellét. 
Hogy kiáltna bőgve: Krisztusom mi kell 

még

Krisztusom mi kell még! Véreim, mit adjak 
Arjáért a vérnek, csak én megmaradjak;

Hogy esküdne mind, m ind!
S hitetlen gőgjében, akit sosem ismert, ^  
Hogy hívná a Krisztust, hogy hívná az 

Istent o .ic  K n í i  
Magyar vérem ellen soha, soha tö b b et!
— — Csak egy éjszakára .küldjétek el őket. 

— TT ——~------Gyóni Géza. ,

TERMELJÜNK
f ő z e lé k f é lé k e t !
Ez a felhívás már hetek óta 

hangzik a fülünkbe, a gondos 
vezetők mindenképen iparkod
nak rávenni a közönséget arra, 
hogy az idén, tekintettel a há
ború okozta élelmezési nehéz
ségekre, a szokottnál nagyobb 
mennyiségű kertiveteményeket 
produkáljon Hogy minden 
kis darab földet kihasználjunk, 
hogy az eddig virágos kertek
ből és udvarokból is konyhá
kért legyen A hazafias eszmét 
már sok városban és községben 
megvalósították s reméljük, hogy 
Székesfehérvár is követni fogja 
őket. Nálunk, kölönösen a kül
városokban nagy udvarok és 
kertek vannak, a Vízivárosban 
sok virágos udvar van, ezek 
mindegyikéből konyhakertet kell 
most elővarázsolni.

Csalc egy kis jóakarat kell 
hozzá s megvan. Reméljük, hogy 
ez meg is lesz Hogy főleg vá
rosban miért fontos a kertive- 
temények termelése, azt is meg
mondjuk.

A városnak mindig van egy 
nagy tömege, amely a közre 
szorul, amelyről a városi ható
ságnak kell gondoskodnia. A 
háborúban természetesen még 
inkább igy van. A városnak te 
hát nagymennyiségű főzelékfé
lére lesz szüksége. Ezt a szük
ségletet pedig a közönségnek 
kell előteremtenie. Nem ingyen. 
Tisztességes árért. Akik m egte
szik ezt a hazafias kütelességü- 
ket, elismerést érdemelnek, s 
nevüket a nyilvánosságra hoz
zuk^ Lapunkban állandóan kö
zölni fogjuk azoknak  a  Bevét, 
akik kertivetemónyek term elé
sére vállalkoznak. Tessék jelent
kezni !

H I J R J E K .

— Nagy heti lamentációk a 
székesegyházbaq, szerdán f. hó 
31-én d. u. 4 órakor kezdődnek. 
Énekelik sz e rd á n : Hasa József, 
KneifeiIrm a,BilkeiFerenc; nagy- 
csütörtökön 4 órakor.: Riehter 
Mátyás, Grossinger Brigitta, * * * ; 
nagypénteken d. u. három ne
gyed 4 órakor: Dr. Kneifei F e 
renc, Maron István és Rostagni 
Flőget Karola.

Kitüntetett tábori lelkész.
A király az ellenséggel szem
ben tanúsított vitéz és önfelál
dozó magatartása elismeréséül 
Babics György tartalékos tábori 
lelkésznek a lelkészi órdemke- 
reszt 2. osztályát adományozta 
a fehér-vörös szalagon. A iritün 
tetett tábori lelkész egyházme
gyénk papja, ki már a háború 
kezdete óta teljesít a harctéren 
lelkészi szolgálatot, ami már ma
gában véve is, ha nem is egye
dülálló, valóban dicséretreméltó.

— Előadás a háborúról. Vértes 
József, felső kereskedelmi iskolánk 
tanára, a höntmegyei Vöröskereszt 
egyesület meghívására szomtíáton 
este, Ipolyságon a városháza nagy
termében előadást tartott a háború
ról.

— A hadikórház hóse. A mén- 
telepi hadikórházban fekszik 
Peuker Hermann 78. gy. e. ő r
mester, akinek ma érkezett meg 
a kitüntetése, első osztályú vi- 
tózségi érme. Rohamot intézett 
az ellenség ellen, amelyben hő
siesen kitüntette magát. / A ro
hamban srapnellgolyó fúródott 
a lábába, amelyet Székesfehér
várott vettek ki belőle. Az ope
rálás után is nagy fájdalmai vol- 
iak, mire a kórház főorvosa dr. 
Lauschmann Gyula újból meg
operálta s egy huszfillórest ta
lált a lábában, amelyet a pénz
tárcájából vágott bele a srap
nellgolyó. A kitüntetett őrm es
ter tiszteletére Ehrenberger al
ezredesék kedden délután ozson*- 
nát rendeztek.

— Mohay Lajos halála- A város 
egy igazán munkás és tehetséges 
tisztviselőjét vesztetette el Mohay 
Lajos pénzügyi tanácsosban, aki 
hosszas szenvedés u:án hétfőn esté 
meghalt. Mér a háború előtt nagy 
beteg volt, de felgyógyult. Ismét a 
munkába állt, s lelkiismeretes szor
galmával nemcsak a saját munká
ját végezte, hanem a hadbavonul- 
lakét is. Az idegek tulfeszitése 
természetesen nem bírták a kétsze
rezett do’got. Ismét visszakapta régi 
betegségét, amely mindjobban sú
lyosbodni kezdett, mig végre hétfőn 
este megszűntek szenvedései. Mohay 
Lajos 1861-ben Székesfehérvárott 
született, tanulmányait is itt végezte. 
1886 bán lépett a város szolgála
tába, ahol mint egyszerű napidijas 
kezdte működését. Tudásával, saját 
szorgalmával és törekvésével egé
szen a pénzügyi tanácsosságig vitte, 
amely hivatásában a városnak nagy 
szolgálatokat tett. Rátermettsége 
különösen az utóbbi években 
tűnt ki, mikor a . városnak nagy 
pénzügyi műveletei voltak a külön
féle nagyszabású befektetésekkel. 
Mohay ezeket mindenkor megol
dotta a pótadóemelése nélkül. Halál
híre a városban általános részvétet 
keltett, mindenki nagyrabecsülte a 
kiváló tisztviselőt. Temetése szerdáp 
délután 45 órakor lesz a Árpáa- 
utcai gyászházból.

A F O L L O
színház

Szerdán és csütörtökön: 
SCHILDKRANT RUDOLF
a kiváló bécsi színész film*

alakítása

A HÁZALÓ.
Háborús életkép á galíciai 
harcokból, 3< felvonásban. 

Mozgófényképszeitfe az őszaki 
és déli harctérről, 15. szám. 
Bemek kiegészítő műsor.
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— Jön a gyűjtőkocsi. A gyüj- 
tőkocsik hedden a Palotaváros
ban ós a Tóvárosban végezték 
a gyűjtést. A Tóvárosban még 
szerdán folytatni Togják a m án
két. A gyűjtés minden város
részben bámulatos eredménnyel 
végződött. A közönség rengete
get adományozott. A gyűjtésért 
teljes elismerést érdemelnek a 
lelkes leányok, akik igazán szép 
önzetlenséggel végezték a mun
kájukat. A gyűjtésben a követ
kező leányok v ettek részt: Hal
mos Mici és Gizus, Radosnó 
Pillér Anna, Móroca Erzsi, Szál 
kay Sári, Biller Margit ós Ger
gely Gizi.

— A hadnagy esete A gabona- 
rekvirálásnál egyik utcában állítólag 
a következő eset történt volna: 
Megjelent két gabonarekviráló abban 
a házban, ahol egy hadnagy lakik. 
A rekvirálók szerint a hadnagy meg
sértette a magyarokat, amikor a 
rekvirálókkal összeszólalkozott, akik 
az esetről a, rendőrségen jelentést is 
tettek. A hadnagy kedden megjelent 
a polgármesternél, s kijelentette, 
hogy ő a magyarokat nem sértette, 
hanem a rekvirálók. vele gorombás- 
kodtak. Egyben bejelentette, hogy 
a bíróságnál feljelentést telt ellenük. 
Az ügy tehát a bíróság elé kerüi s 
ott fog tisztázódni.

— Nyugtázás. A Székesfehérvári 
Zenekedvelő Egyesület márc 3-i 
hangversenye, mint már megírtuk*, 
a legmagasabb erkölcsi és művészi 
siker jegyében folyt le. Az egye
sület választmánya L hó 28-i ülé
sében megállapította a teljes anyagi 
sikert is, mely tisztán 344 K-t ered
ményezett. Ez összeg felét, 172 K-t, 
a helybeli hadbavonultak reászo
rult családtagjai részére a szfehér- 
vári Hadsegélyző Bizottsághoz, fe
lét pedig 172 K-t, a helybeli Vö
röskereszt Egyesülethez juttatta el 
az egyesület. Az ily nemes célokra 
fordított összeget a jegymegvSjá- 
son felül gyarapították: Dr Pataki 
Ármin 10 K, Kleiner Mária 5. 20 Kr 
Keller. Izsóné, Lakács Sándorné 

.5—5 K, Kálmán Sándor 4 58 K, 
Laszcik Ernő (Bpest), Zeppl Már
ton 4—4 K, amely adományokért 
ezúton mond köszönetét a Zene
kedvelők Egyesülete. A zenekedve
lők április hó második felében a 
háborúban megvakult katonák- és 
családjaik segélyezésére rendez 
hangversenyt, melyen a zeneked
velőkön kívül elsőrendű fővárosi 
erők fognak közreműködni.

— Adomány. Kotányi Manó és 
Hoepfner ráckereszturi intézők a 
íósorozási napidijukat 16 koronát 
a Fejérmegyei Naplónak küldték be 
a harcban éTesettek árváinak javára.

—  Rövid hírek.
Halálozás. Majer Jánosné Majer 

János alsó-királysor 18. sz. a. ven
déglős 58 éves felesége ma éjjel 
szivszélhüdésben hirtelen elhunyt. 
Temetése 31-én d. u. 4 órakor 
lesz.

Elvesztették a hivatalos bélyegzőt. 
Hétfőn egy pénzügyőri szakasz a 
Budai-utoö elvetetette a hivatalos 
bélyegzőt. A megtaláló szolgáltassa 
be a pénzügyigazgatósághoz.

Baleset. Trumtemsitz Jánós szé
kesfehérvári vasúti kalauz hétfőn 
Lepsényben kocsitulatás| közben 
eltörte ballábát. A Szent György 
kórházba szállították.

£/optó* a tyúkjait. Szép G*bor 
--------- ufcós ’W fcW iíé*

ismereteiéi,
Széchenyi-utc 
tett a renÜŐ ' 
tettesek lfe i

N á d o r - u t c a  l á t v á n y o s 
s á g á t  k é p e z i k  „ V E R M E S  
Á R U H Á Z "  b l o u s - k i r a k a 
tai ,  h o l .  e d d i g  n e m  t a 
p a s z t a l t m e s é s  m o d e l l e k  
1 á t h  a t ó k, me  !y e k  Él v - é t e l  
n é l k ü l  a b é c s i  m o  d e l i -  
ki  á l l í t á s b ó l  v a l ó k .  E r e 
d e t i  B É R L I N I  m o d e l l e k  
c s a k  az  ü z l e t b e n  l á t h a 
tók.

Felvágottak, sajtok nagy vá
lasztékban. Borok, pezsgők, 
rumok és likőrök; cukorkák, 
teasütemény, Müncheni Szalvá- 
tor -sör. Pénteken balatoni 
süllő Gebauer Testvéreknél, 
Kossuth-utca. Telefon 340.

—  Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Sziits Róbert „Magyar Korona„ 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.
RlUMEI kávé behozatal
r  SZÉKESFEHÉRVÁR
A (BARÁTOK EPÜLETE.) ::

Pörkölt kávékeverókei u to l
érhetetlenek ! Saját villamo3 
kávónagypörkölde 1 Telefon 250.

s z í n h á z .
A házaló (főszereplő Schildkrant 

Rudolf.) Még emlékezetében van a 
közönségnek az az élvezetes estje, 
amikor Schildkrant ragyogtatta mű
vészetét a Shylokban. Ma ismét ez 
a nagy művész jelenik meg az 
Apolló Színház vásznán.. A film 
maga a legsikerültebb háborús f il
mek közé tartozik, abban a tekin
tetben pedig, hogy Schildkrant ját- 
sza a főszerepet, minden eddigi- 
háborús filmet felülmúl. Schildkrant 
ebben a filmben egy rutén parasz
tot, egy házalót játszik, aki unoka- 
húgát akarja megmentem »az oro
szoktól és majdnem áldozatául esik 

,az oroszok dühének,' mikor a szö
vetséges német és osztrák-magyar 
csapatok felszabadítják a falut. E 
remek háborús drámát kiegészítő 
műsorát az osztrák-magyar mozgó
fénykép heti szemle és-több kitűnő 
vígjáték tölti bq. Jegyek Krausz Ve
rona tőzsdéjében előre válthatók.^

Szfehérvár ‘szab. kir. város polgármestere
2702)915 szám.

Hirdetmény.
Ugyanazt a rendelkezést, am i

vel a korm ány az elsőfokú h a
tóságokat felhatalmazta, hogy 
rokkant gyanánt a hadsereg  kö 
tolókéból elbocsátott egyének 
családtagjainak állam segélyét in 
dokolt esetekben egyelőre t o 
vább folyósítsák, ki kellett b o 
csátani az elesettek hátrahagyott 
családtagjaira vonatkozólag is. 
Mert hiszen félévvel a haláleset 
után ezeknek járandóságát be 
kellene a tö rvény  értelm ében 
szüntetni, ami m indaddig, am ig 
az özvegyek és árvák ellátása 
m egfelelőleg nem szabályoztatik, 
nagyon sok esetben a legbor
zasztóbb nyom ort jelentené az 
illetőkre nézve.

Ennélfogva a honvédelmi mi
niszter folyó hó 20 án 45500 sz. 
alatti körrendeletét bocsátott ki 
az elsőfokú hatóságokhoz, amely
ben felhatalmazta őket, hogy 
özvegyeknek ós árváknak állam
segélyét félévvel a családfentartó 
halála titán is egészben vagy 
réseiben tovább fölyósithassák,

am ennyiben ez az illető esetben 
indokoltnak m utatkozik.

Felhívom  tehát az érdekelte^  
kot, hogy  a fenntiek értelm ében 
igényeiket Balogh József tb. v á 
rosi tanácsos katonaügyi. előadó 
urnái a hivatalos órák  alatt 
Szőgyóny-M arich ház I. emelet, 
saját érdekükben  m inél előbb 
jelentsék be, hogy  az összeírá
sok ós a segélyezésre való e lő 
terjesztések kellő időben m eg 
Vétessenek.

Szfehérvár, 1915. m árc. 20.
Dr. Saára Gyula

I olgármesler.

A Székesfehérvári 
Hitelszövetkezet,

D eák F erenc-u tca  4. sz. alatti 
házában  I üzlethelyiség (a C siz

m a d ia  m este rek  S zövetkezeté
nek volt rak tárhely isége) I ud
vari raktár felszerrel és egy 
istálló kiadó.

Bővebb! részletek  m e g tu d -’ 
hatók  a S zövetkezet h ivatalos 
h ely iségében , T áv irda-u tca  6. 
szám  alatt kedden, csü törtökön  
és szom baton  9 — l 2 i g .

Uj boroshordók 90Ó literig és más 
pincei berendezések raktáron kap.
-hatók*...Somogyi’ János '  kádárnál,
Széchényi utca 64. szám alatt.

APRÓHIRDETÉSEK.
Húsvéti képeslapok olcsón kapha

tók Kaufmarm, Kossuth-utca 9. (pi- 
pirkereskedés) Tábori csomagdp- 
boz 13 fillér. __________

Két szobás utcai lakas május 1 re 
-kiadó Örea utca 15. szám alatt. 
Ugyanott 14 éves csókakői bor el
adói Tudakozódni lehet április 6—9 
közö't a háznál.

Műtrágya, vas és epüle'anyagok 
legolcsóbban Grősz Bernatnál kap
hatók. Rác-utca. Telefon 128.

Telefon 233. — Telefon 233.

Szerdán és csütörtökön,
március 31 és április 1 én

1UBACZ0V

Az első háborús film magyar 
katonákkal. Epizód a lembergi 
harcokból. Személyek a háború 
szereplői. Színhely Lubaczov 
Lemberg -mellett. Idő' 1914. 
: : szeptember hő.

Nagypénteken szünet.

Naponta előadás este 6 és 
>: 9 órakor. : :

Vasárnap 4 előadás 3, 5, 7 
es 9 órakor.

Legújabb szalma (tagál) női kalap-formák.

Selyemsapkáü.
Elegáns blousok és pongyolák legolcsóbban kaphatók:

Kovács Antalnál, úri és női divatáru
háza. Városház-tér.

| j  SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ 9 
I :: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK ::

MINT AZ O. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTAR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruivaL
Elsőrendű műasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
P T  Állandó butorkiáflitás!

Kiyáló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban 
árucsaraokunkban kaphatók.

TELEFON 250. __ -  10.

töteg

Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
j
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